
616415-2026 Page 1/7

See the notice on TED website

616415-2026 - Hange
Poola – Metsandusteenused – Wykonanie zabiegów ochrony czynnej na terenie obszaru Natura 
2000 Diabelskie Pustacie PLH320048 (Rezerwat Diabelskie Pustacie) w 2026 r. – ETAP II
OJ S 173/2026 08/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo Leśne Nadleśnictwo Borne Sulinowo
E-posti aadress: borne@szczecienk.lasy.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Riigi osalusega äriühing
Hankija tegevus: Majandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Wykonanie zabiegów ochrony czynnej na terenie obszaru Natura 2000 Diabelskie 
Pustacie PLH320048 (Rezerwat Diabelskie Pustacie) w 2026 r. – ETAP II
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie zabiegów ochrony czynnej na 
nieruchomościach gruntowych będących własnością Skarbu Państwa zarządzanych przez 
Nadleśnictwo Borne Sulinowo, o powierzchni 52,50 ha. Lokalizacja: a) Obszar Natura 2000, 
Rezerwat Diabelskie Pustacie PLH320048: Teren Gminy Borne Sulinowo, obręb geodezyjny: 
Borne, działki ewidencyjne nr: 185 (część), 193 (część), 208 (część). Teren Nadleśnictwa 
Borne Sulinowo, obręb: Borne Sulinowo, leśnictwo Brzeźno, oddziały: 396 a (część), b, c 
(część), 404 a, c, d, f, g, h, i, 447 a (część), b, c. b) Oddział 628d w leśnictwie Dudylany – 
tymczasowe składowisko biomasy. Przedmiot zamówienia obejmuje wykoszenie i usunięcie 
niepożądanej dendroflory pod postacią odrostów i nalotu sosen, brzóz i osiki (siewki należy 
wyrwać z korzeniami poprzez usuwanie mechaniczne) wraz z wywiezieniem biomasy poza 
granice obszaru Natura 2000 na wyznaczone składowisko tymczasowe, zlokalizowane w 
oddz. 628d Leśnictwa Dudylany. Biomasę pozostawia się do dyspozycji Wykonawcy, którą 
należy usunąć ze składowiska tymczasowego w terminie wskazanym SWZ.
Menetluse tunnus: dd48d0fa-c2a7-42d9-822d-2a10b3b659b1
Sisemine tunnus: S.270.1.4.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 77200000 Metsandusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Rezerwat Diebelskie Pustacie (leśnictwo Brzeźno) oraz leśnictwo Dudylany na terenie 
Nadleśnictwa Borne Sulinowo
Riik – jaotus (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Riik: Poola
Lisateave: Zamówienie realizowane ze środków własnych oraz współfinansowane ze środków 
pochodzących z Funduszu Spójności w ramach programu Fundusze Europejskie na 
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Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027, działanie FENX.01.05. Ochrona przyrody i 
rozwój zielonej infrastruktury, priorytetu FENX.01 Wsparcie sektorów energetyka i środowisko, 
projektu „Razem dla natury – ochrona gatunków i siedlisk na terenach cennych przyrodniczo”.

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
art. 129 ust. 1 pkt 1) w zw. z art. 129 ust. 2 oraz art. 132 - 139 ustawy z dnia 11 września 2019 
r. Prawo zamówień publicznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 z późn. zm.).

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Wykonanie zabiegów ochrony czynnej na terenie obszaru Natura 2000 Diabelskie 
Pustacie PLH320048 (Rezerwat Diabelskie Pustacie) w 2026 r. – ETAP II
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie zabiegów ochrony czynnej na 
nieruchomościach gruntowych będących własnością Skarbu Państwa zarządzanych przez 
Nadleśnictwo Borne Sulinowo, o powierzchni 52,50 ha. Lokalizacja: Przedmiotem zamówienia 
jest wykonanie zabiegów ochrony czynnej na nieruchomościach gruntowych będących 
własnością Skarbu Państwa zarządzanych przez Nadleśnictwo Borne Sulinowo, o powierzchni 
52,50 ha. Lokalizacja: a) Obszar Natura 2000, Rezerwat Diabelskie Pustacie PLH320048: 
Teren Gminy Borne Sulinowo, obręb geodezyjny: Borne, działki ewidencyjne nr: 185 (część), 
193 (część), 208 (część). Teren Nadleśnictwa Borne Sulinowo, obręb: Borne Sulinowo, 
leśnictwo Brzeźno, oddziały: 396 a (część), b, c (część), 404 a, c, d, f, g, h, i, 447 a (część), b, 
c. b) Oddział 628d w leśnictwie Dudylany – tymczasowe składowisko biomasy. Przedmiot 
zamówienia obejmuje wykoszenie i usunięcie niepożądanej dendroflory pod postacią odrostów 
i nalotu sosen, brzóz i osiki (siewki należy wyrwać z korzeniami poprzez usuwanie 
mechaniczne) wraz z wywiezieniem biomasy poza granice obszaru Natura 2000 na 
wyznaczone składowisko tymczasowe, zlokalizowane w oddz. 628d Leśnictwa Dudylany. 
Biomasę pozostawia się do dyspozycji Wykonawcy, którą należy usunąć ze składowiska 
tymczasowego w terminie wskazanym SWZ.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 77200000 Metsandusteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający jest uprawniony zlecić Wykonawcy 
dodatkowy zakres rzeczowy obejmujący czynności takie same (analogiczne), jak opisane w 
opisie przedmiotu zamówienia („Opcja”). Przedmiotem Opcji będą prace analogiczne, jak 
opisane w SWZ (i wycenione przez Wykonawcę w kosztorysie ofertowym stanowiącym część 
Oferty). Zamawiający nie jest zobowiązany do zlecenia prac objętych przedmiotem Opcji, a 
Wykonawcy nie służy roszczenie o ich zlecenie. Prace będące przedmiotem Opcji mogą 
zostać zlecone w ilości stanowiącej równowartość do 20 % wartości przedmiotu zamówienia 
określonej zgodnie z § 10 ust. 1 wzoru umowy stanowiącego załącznik nr 11 do SWZ. 
Podstawą określenia wartości prac zleconych w ramach Opcji (w celu określenia jej zakresu) 
będzie cena jednostkowa prac zawartych w kosztorysie ofertowym stanowiącym część Oferty. 
Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z Opcji w przypadku: (1) wystąpienia 
potrzeby zwiększenia zakresu rzeczowego usług stanowiących przedmiot zamówienia na 
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skutek warunków przyrodniczych bądź atmosferycznych bądź związanych z prawidłowym 
prowadzeniem gospodarki leśnej lub (2) powierzenia Zamawiającemu nowych zadań 
gospodarczych lub publicznych, jak również (3) w sytuacji braku możliwości wyłonienia z 
przyczyn obiektywnych wykonawców w ramach podstawowych trybów udzielania zamówień, 
celem zabezpieczenia niezbędnego wykonawstwa prac oraz w (4) przypadku powierzania 
wykonawcy prac stanowiących wykonawstwo zastępcze w stosunku do prac realizowanych 
przez innego wykonawcę.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Riik: Poola
Lisateave: Nadleśnictwo Borne Sulinowo, Rezerwat Diabelskie Pustacie

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 6 Nädalat

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Osalemistaotluse tingimus
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Ühtekuuluvusfond (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027, 
działanie FENX.01.05. Ochrona przyrody i rozwój zielonej infrastruktury, priorytetu FENX.01 
Wsparcie sektorów energetyka i środowisko, projektu „Razem dla natury – ochrona gatunków i 
siedlisk na terenach cennych przyrodniczo”
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Sposób obliczania punktów ramach kryterium „Cena” ocena ofert zostanie dokonana 
przy zastosowaniu wzoru: C = (Cn/Co)x100 pkt x 100 % Co gdzie: C – liczba punktów w 
ramach kryterium „Cena”, Cn - najniższa cena spośród ofert ocenianych Co - cena oferty 
ocenianej Ocenie w ramach kryterium „Cena” podlegać będzie cena łączna brutto podana w 
Ofercie. Z uwagi na postanowienia art. 225 ust. 1 PZP, jeżeli złożono ofertę, której wybór 
prowadziłby do powstania u Zamawiającego obowiązku podatkowego zgodnie z przepisami o 
podatku od towarów i usług, Zamawiający w celu oceny takiej oferty dolicza do przedstawionej 
w niej ceny podatek od towarów i usług, który miałby obowiązek rozliczyć zgodnie z tymi 
przepisami. Za najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie Oferta wykonawcy, która uzyska 
największą liczbę punktów. Oferta może uzyskać maksymalnie 100 punktów.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
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Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
6b3ac093-0b29-4161-bb2f-9e94b1cc7844

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 4 000,00 
zł (słownie: cztery tysiące złotych 00/100 gr). Wadium należy wnieść przed upływem terminu 
składania ofert i utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z 
wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP. 2. Wadium 
może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach 
bankowych, 3) gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielonych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (tekst jedn.: Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 3. Wadium 
wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego w 
banku PKO BP SA I 0/SZCZECINEK nr rachunku: 24 1020 2791 0000 7902 0060 9271 z 
dopiskiem: Wadium w postępowaniu dot. rezerwatu Diabelskie Pustacie. Wniesienie wadium 
w pieniądzu będzie skuteczne, jeżeli w podanym terminie zostanie zaliczone na rachunku 
bankowym Zamawiającego. Wadium wniesione w pieniądzu Zamawiający przechowuje na 
rachunku bankowym. 4. Z treści wadium wnoszonego w formie: gwarancji bankowej, gwarancji 
ubezpieczeniowej lub poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości powinno wynikać bezwarunkowe, na pierwsze pisemne żądanie zgłoszone 
przez Zamawiającego w terminie związania ofertą, zobowiązanie gwaranta do wypłaty 
Zamawiającemu pełnej kwoty wadium w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP. 5. 
Wadium wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w pkt 2 ppkt 2) - 4) 
należy przekazać Zamawiającemu wraz z Ofertą w oryginale w postaci elektronicznej tj. 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznymi osób upoważnionych do jego 
wystawienia. Wadium musi zabezpieczać ofertę przez cały okres związania ofertą. Oferta 
Wykonawcy, który nie wniesie wadium lub wniesie wadium w sposób nieprawidłowy, lub nie 
będzie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży 
wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 PZP zostanie 
odrzucona z postępowania na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 PZP. 6. Treść wadium 
wnoszonego w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w pkt 2 ppkt 2)-4) SWZ musi 
zawierać następujące elementy: 1) nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta 
gwarancji/poręczenia (Zamawiającego), gwaranta (banku lub instytucji ubezpieczeniowej 
udzielających gwarancji/poręczenia) oraz wskazanie ich siedzib, 2) określenie wierzytelności, 
która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem – określenie przedmiotu zamówienia, 3) 
kwotę gwarancji/poręczenia, 4) zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia 
bezwarunkowo i nieodwołalnie kwoty gwarancji/poręczenia na pierwsze pisemne żądanie 
Zamawiającego w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP. 7. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia Zamawiający wymaga, aby 
w treści wadium wnoszonego w formach, o których mowa w pkt 2 ppkt 2)-4 ) SWZ zostali 
wymienieni wszyscy Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia albo 
powinno z niej wynikać, że Wykonawca, na którego gwarancja/poręczenie zostały wystawione 
działa w imieniu innych Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6b3ac093-0b29-4161-bb2f-9e94b1cc7844
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6b3ac093-0b29-4161-bb2f-9e94b1cc7844
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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bądź w ich treści powinien zostać ujęty szerszy zakres odpowiedzialności gwaranta
/poręczyciela niż tylko dotyczący działań/zaniechań odnoszących się do Wykonawcy, na 
którego gwarancja/poręczenie to zostało wystawione (zob. wyrok Krajowej Izby Odwoławczej 
z dnia 24 czerwca 2020 r. sygn. akt KIO 662/20; wyrok Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 15 
czerwca 2020 r., sygn. akt KIO 970/20; wyrok Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 31 lipca 2020 
r., sygn. akt KIO 1183/20, uchwała Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 11 marca 2021 r., sygn. 
akt KIO/KD 6/21). 8. Zamawiający zwraca wadium na zasadach uregulowanych w art. 98 ust. 
1 - 5 PZP.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 08/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1.Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie odwoławcze 
uregulowane zostało w przepisach art. 506-578 PZP, a postępowanie skargowe w przepisach 
art. 579-590 PZP. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami PZP czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie PZP; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie PZP, mimo że Zamawiający był do tego 
obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie 
odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
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określony w lit. (a). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 4. i 5 SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
stronom oraz uczestnikom postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. Prawo pocztowe (t.j. Dz.U. z 2025 r., poz. 366) 
albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego 
niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji 
Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu 
(EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do 
doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych (t.j. Dz.U. z 2024 r. poz. 1045), jest równoznaczne z jej 
wniesieniem.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo Leśne Nadleśnictwo Borne Sulinowo
Registreerimisnumber: 6730008945
Postiaadress: Aleja Niepodległości 32
Linn: Borne Sulinowo
Sihtnumber: 78-449
Riik – jaotus (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat
E-posti aadress: borne@szczecienk.lasy.gov.pl
Telefon: 94 373 31 23
Internetiaadress: https://borne-sulinowo.szczecinek.lasy.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 01

mailto:borne@szczecienk.lasy.gov.pl
https://borne-sulinowo.szczecinek.lasy.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 20d7da38-f51c-4b08-8752-aa52e35895f2  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 07/09/2026 08:22:57 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 616415-2026
ELT S väljaande number: 173/2026
Avaldamise kuupäev: 08/09/2026
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